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Abstract

In this paper it isrgued that dislocates are interpreted in their surface position. Evidence from bin-
ding and scope phenomena isypded to support such strong hypothesis. Mwes it is stown

that its interaction with the Splflepic Hypothesis, whichrgues for a partition of the focus-topic
structure of the sentence, aaplain some otherwise surprising asymmetries. Rinilis agued

for an inegration of discourse and modality aspects in the computation of binding and scope
facts.
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Resum

En aquest article ¥gumenta que els dislocats s'interpreten epva posicié supéicial. S'aporten
evidencies del lligam i dels fenomens d’abast que donen suport a una hipotesi tan forta. A més,
es mostra que laega interaccié amb la Hipotesi del Topidvidlit, que proposa una particio de
I'estructura de topic-focus de I'oracié, paiplicar altres asimetries, d’'altra banda sorprenents.
Finalment, es defensa laégtacié d’aspectes del discurs i de la modalitat en la computacio del
ligam i dels fendmens d’abast.

Paraules clau dislocacio, topic, lligam, abast, reconstruccio.
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It is a well-known fact tha dislocdes behee as if thg were in situfor binding
pumposes:

(1) a. La Maria ja no confia en ella maeixa
the Maria alread/ not relies in herself

b. En ella maeixa la Maria ja no hi  confa
in  herself the Maria alread/ not LOC relies

c. La Maria ja no hi confia, en ella maeixa
the Maria alreads not LOC relies in herself

This behaior led seeral authos to the conlaision tha dislocaed elements
are literally reconstucted &LF (Cinque 1983, 1990; see also Saito 198%¢am
bling).

In this paper | will provide empiical evidence unning @ainst sub a poposal.

I will show tha dislocdes ae intepreted in their S-Sticture position, dispensing
with syntactic econstuction. Sub stiong typothesis nicel correlates with an
independent angkis of the pdition of the inbrmational content of sentence: the
Split-Topic Hypothesis (seeilalba 1998, in pess). he net section will be deo-
ted to ofering a snashot of it. In section 2, someidence will be dfered sup
porting an S-Stucture based int@retaion of dislocdion and samHing. Finally,

in section 3, | will adress some countamples to this angsis, dving them a
principled planaion in tems of ind@endent semantic and discearactos.

1. The Split-Topic Hypothesis

Throughout this paer | will assume the Splitepic Hypothesis (seeillalba 1998,
in press), namgltha the basic dference betwen Clitic Right Dislodgon (CLRD)

and Clitic Left Disloction (CLLD) lies in the diferent position thg occupy in

the dause not in the lgel & which they move (cf Kayne 1994% Wheras CLRD
overtly moves to the spedadr of the Intenal Topic Phase (IntDpP) just @er the
VP, CLLD overtly moves to a higher onegha of the Extenal Topic Phase
(ExtTopP) in the CP &a (see Walba 1998, in pess; cf Rizzi 1997).
Schemidically:3

1. Throughout this paer the boundeading is maed ty means of italics. Unless otherwise notait!
judgments a& referred to the maed eading

2. | assume without discussion trdislocdion is derved by movement. See Kme (1994), Rizzi
(1997), and Walba (1998, in pess) br aguments &oring a maement anafsis. It is also con
troversial whether the Idtic is just a visilbe trace of the dislode or ether the head of a pjection
including the disloct (bebre it moses). | emain neutrl on this issue hersince it does not fact
the coe of the anafsis.

3. lremain neutrl on the espectie position of ExtdpP and CP because it is quite coversial and
it doesnt affect the discussion.HE eader isefered to Rizzi (1997)dr a compehensie anay-
sis of the set of elements ocginy the left pephely of the sentence
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2) CP
T~
ExtTopP
CLLD IP
FocP
IntTopP
CLRD VP

| cannot ague a length br this stucture, so the eader iseferred to \illalba
(1998, in pess) br details and gluments. In ancasein section 2 empical evi-
dence will be ppvided tha right dislocdes occup a lower position than left dis
locates in the sentenceee We can brmalize this pocess in tans of feaure
attraction. Let us assumllowing ideas g Choi (1996), thasentence elements
are speciied for informational feaures [nav], [prominent]? If we combine these
fedures, we obtain:

+new -new
+prominent contrastive focus CLLD
-prominent non-contastive focus | CLRD

all [-new] elements —itic left and iight dislocdaes— move to IntTopP br chec
king sud a eaure; laer on, those [-ng] elements also mked as [+pominent]
—clitic left dislocaes— will move to ExtDpP br cheking puiposes (seed3tal
1991 fr a pevious poposal thaCLLD is deived via CLRD; cf Zubizareta
1998). A similar ddawation extends to bcus (i.e [+new]) elements, under the
assumption thiatwo Focus Phases gist: all [+nen] elements —conastive and
non-contastve focus— mee to FocP br cheking sud a eaure; laer on, those
[+new] elements also mked as [+pominent] —contastive focus— will mase to
CP for cheding putposes (6r the aistence of a 6cP see Belletti and Shlonsk
1995, andeferences cited thein). See Wlalba (in press) obr details.

4. Things ae moe complicéed, howvever. For the puposes of this geer, the £aure [nev] must be
intempreted in its hhitual senseand [pominent] as anlabreviation of «informaionally promi-
nent in the discose».
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2. Rigid binding/scope elations

Languaes like Cdalan hae been consided to shav ambiguous scopeleions,
without taking into account thadts concering dislocéion. In geneal, it has been
assumed thaCLLD and CLRD iwolved reconstuction d LF (see Cinque 1983,
1990), lut no exhaustve examindion of binding and scopadts hae been cared
out. In this section | will ppvide some di@ aguing for a scopeigid anaysis of
Caalan, &least with espect to dislo¢en. In shot, it will be shavn tha the bin
ding/scope possibilities of left anigiint dislocdes ae limited to their suefce posi
tion (see the &e in (2)). hose cases theo not shw sudh rigidity will be dealt with
in section 3, were the will be consideed a ly-product of ind@endent discose
factos.

2.1. Ponouns boundybquantifers

In Caalan, a ppnoun within a disloda mg be bound ¥ a quantiier regardless of
its original position:

(3) a.No la pensodiscutir amb tots els professos,la se/a manea
not her think discusswith all the teadhers the his way
d’ensewyar.
of-teat
‘I won't discuss their te&ing method with all the tehers!

b. No ho penso discutiramb cada professoycom pro ensega
not it think-1 discusswith every teadher how (s)he teahes
‘I won't discuss he (s)he tealees with gery teater’

c. Enlluema a qualseol pare, el seu fill
dazzles to ary father the his son
‘His son dazzles anfather’

It is a nystery for the LF-econstuction pproac why none of these sentences
has a \ell-formed econstucted countqratt:

(4) a. *No pensodiscutirla seva manea d’enselyar amb tots els
not think discussthe his way of-teach  with all the
professos.
teaders

b. *No pensodiscutir com pro enseya amb cada professor
not think discuss how (s)he teahes with every teater

c. *El seu fill enlluena a qualseol pare
the his son dazzles to ary father

These sentenceseadesciptively speakinginstances of wak cosswer (WCO).
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Let us consider ne the corerse situéion, namey one haing a ight-dislo-
caed QP and a pnoun in the car of the sentence:

(5)a.*La seva mar va  aconsguir acompagar tothom
the his mother PAST manae accompan everybody

b.*La seva mare el va  aconsguir dacompanar, a tothom
the his mother him PAST manage accompay to everybody

c. A tothom el va  aconsguir acompagar la se/a mare
to everybody him PAST manaje  accompay the his mother
‘His mother manged to accompaneverybody.

(6) a.*La seva mare va decidir acompagar a cada nen
the his mother PAST decide accompap to every child

b. *La seva mar va decidir acompagar-lo, a cada nen
the his mother PAST decide accompay-him to every child

c. A cada nen va decidir acompagarlo la se/a mar
to every child PAST decide accompaw-him the his mother
‘His mother decided to accompaevery child.

The boundeading is not\ailable if the quantiler surfices to theight of the
pronoun (a WCO viol@on). If the quantier precedes the pnoun the boundea
ding is possike. Two points ag worth commenting on her On the one handit
seems lear tha the adical econstuction gpproad cannot g/e a poper ang/er to
these asymmaea#s. On the other handote thathe diferent behwgior of left and
right dislocaes sugests thg occupy different position in the &e stucture.

Similar dda ae reported in Hindi—exs. (7)-(8)— and Basque—exs. (9)-
(10—, two SO/ languaes. In these langges, posterbal elements artopics, in
mary respects equalent to Romance CLRD (all Hindi tain this pger come
from Mahajan 1998, and all Basqueéaifiom Albizu n.d):

(7) a. *uske bhaai-ne har ek aadmitko maaga.
his brothekERG every manOBJ hit-PERF
‘His brother hit @eryone’

b. har ek aadmiiko usle bhaai-ne maana.
evety manOBJ his brotherERG hit-PERF
‘???E\eryone his biother hit.

C. *usle bhaai-ne maama har ek aadmikko.
his brotherkERG hit-PERF every manOBJ
‘His brother hit @eryone’

(8) a.raam-ne  har ek aadmiiko Iotaaii uskii kitaab.
RamERG every manDAT retun-PERF his book
‘Ram retumed &ery man his book.
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b. *raam-ne uslke maalik-ko  dii har ek kitaab.
RamERG its ownerDAT givePERF every book
‘Ram gave every book to its avner’

(9) a. Munizipalak ume bakoitzari bueltau dio  bere bizikleta.
policemanERG child eat retun  AUX his bike

b. *Munizipalak bere bizikleta hueltau dioume bakitzan.
‘The policemanatumed eah dhild his bike’

(10) a. Pellok txeke baloitza bueltau dio bere jabear.
Pello-ERG chedk eadh retum AUX its owner

b. *Pellok bere jabear bueltau dio txeke baloitza
Pello-ERG its owner retum AUX chek eadh
‘Pello retumed eah ched to its avner’

Two genealizations follow from these da:

Genealization 1:
Dislocaes ae not intepreted as if thg were in situ, lnt rather in their SS position

Genealization 2:
Left dislocdes occup a higher position in the sicture than ight dislocaed ones.

2.2. Piinciple C

The typothesis thiadislocdes ae reconstucted & LF for inteipretaion puiposes
runs into poblems when the éllowing paadigm is takn into account:

(11) a. *pro va  dir corvengudales mentidesque la Maria va
PAST say corvinced the lies tha the Maria PAST
inventar
invent

b. *pro no va  confrmardesprédes aptituds que la Maria
not PAST confrm later the aptitudestha the Maria
apuntava de  jove
suggestedof young

(12) a. [Les mentidesque la Maria] va  inventar proles va
the lies that the Maria PAST invent them PAST
dir corvencguda.
say corvinced

b. [Les aptituds que la Maria apuntava de jove], pro no les
the aptitudestha the Maria sugestedof young not them
va  confrmar després.

PAST confrm later
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(13) a. *proles va dir corvencuda, [les mentidesque la Maria

them PAST say corvinced the lies that the Maria
va inventar]
PAST invent

b. *pro no les va  confrmardesprésfles aptituds que la
not themPAST confrm later the aptitudes tha the
Maria apuntava de  jove]
Maria suggestedof young

The sentences in (11)eastandat examples of pnciple C violdions. Under the
hypothesis thiadislocdes ae intepreted as if thg were reconstucted in their ar
ginal position &LF, we epect both (12) and (13) to be equailt. Havever, even
though this pediction is bone out ly the ight-dislocaed \ersion, it is not ly the
left-dislocded one Note thathe contast is the ¥pected one under the aysik
proposed he: both non dislodad constituents andght-dislocded ones susice
in a position under the c-command domain of tika@un, vihich males coeference
impossilte. In the case of CLLPthe dislocte occupies a position higher than the
pronoun, allaving coreference

Again, this behaior extends to Hindi and Basque (see alsia\ba in press,
and Cechetto 1999 dér similar facts in Spanish and Italiargspectiely):

(14) a. *us-ne siitaa-lo [tumhaama raam-lo likhaa hua patr]
heERG SitaDAT your RamDAT written bePERF letter
dikhaayaa
shov-PERF

b. [flumhaaaa raam-lo  likhaa hua patr] us-ne siitaa-ko
your RamDAT written bePERFletter heEERG SitaDAT
dikhaayaa
shav-PERF

C. *us-ne siitaa-lo dikhagyaa [tumhaama raam-lo likhaa
heERG SitaDAT shav-PERF your RamDAT written
hua patr]
bePERFletter
“* He shaved a letter witten by you toRamto Sita.

(15) a. *Bera ez du  gonbidau [Jon estimdzen duen] neskak
heABS not AUX invited Jon-ABS like AUX girl-ERG

b. [Jon estimdzen duen] neskak ez du bera  gonbiddu
Jon-ABS like AUX girl-ERG not AUX he-ABS invited

‘The grl that liked Jon didn’t invite him.

From these da, it seems & can maintain theegealizaions mised in the
vious section:
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Genealization 1:
Dislocaes ae not intepreted as if thg were in situ, lnt rather in their SS position

Genealization 2:
Left dislocdes occup a higher position in the sicture than ight dislocded ones.

2.3. Scope int@ctions

Consider thedllowing intecchanges:

[Diuen que quanngixem fem sevir un pot de ¢eix per maquina]
‘They say tha when we geasewe use one can ofgase per méine’

(16) a. Mentida! Aquest md ambun pot de geix, hi he geixat totes les
maquines
‘That's a lie! This moning with a can of gease e geased all the
madines.

b. #Es \eritat! Aquest ma ambun pot de geix, hi he geixat totes les
maquines
‘That’s true! This moning with a can of gease Ve geased all the
madines.

The sentence in squabladcets povides a conte in which mose than one can
of grease is ailable, hence d&oring the distibutivity reading i.e 0> In (16),
the angverer breaks this pesupposition, imping tha only one can is\ailable,
i.e. 0> [J; since the sentence ®lititous, ve can conlade tha this reading which
comresponds to the linearder of the quantiérs is aailable. This sentence tells
us nothing hout the inerse scopegading but compae with (16). Hee the dis
tributivity reading &vored ty context —i.e. 0 > O— is confrmed ly the anwerer,
but as the irdlicity of the sentence sivg, the stuctural confguration of quantifers
does not pavide sud a eading

Consider nw:

[Diuen que quanrgixem fem sevir un pot de geix per maquina]
‘They sy tha when we geasewe use one can ofgase per méine’

(17) a. #Mentida. Aquest ntahi he geixa totes les maquineamb un pot de
greix.
‘That’s a lie! This moning I've geased all the mames with a can of
greasé

b’.Es \eritat. Aquest m# hi he geixa totes les maquingamb un pot de
greix
‘That’s lie! This moning I've geased all the méénes with a can of
grease
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Again, the sentence beten badets povides a conte where moe than one
can of gease is\ailable. In (17) the conte introduced ly the anwerer favors
0> 0O, and the position of quarigfs implies the mgmaically odd O > 00 Since
the sentence is notlfcitous, it seemslear tha only the ldter reading is aaila-
ble. This is conirmed ly (17), where O > Ois both contetually and stacturally
favored

Again, sut scopeigidity facts ae found in scamHding languaes, like Hindi
or Hungaiian:

(18) a. raam sab-ko dikhagegaa tiin kitaabe [everyone>thee]
Ram everyoneDAT shov(FUT) three books
‘Ram will shaw three books toweryone’

b. sab khaiiide ge tiin ciize. [three>&eryone]
everyoneDAT buy(FUT) three things
‘Everyone will tuy three things.

(19) a. Hatnal tébb ember hivott fel mindenkit [more than six>eeryone]
six-than more man called up everyoneACC
‘More than six men phonederyone’

b. Mindenkit hatnal tobb ember hivott fel. [everyone>moe

everyoneACC six-thanmore man called up than six]

‘Mor e than six men phonedeayone’

None of thesedicts ae expected if dislocton/scambing is reconstcted aLF,
but straightforwardly follow from a surfice-basedmproadc.

3. Apparent reconstuction
3.1. Piinciples A and B

The most celerated examples ér a ieconstuction anafsis of dislocted hae to do
with binding of anphois and ponominals:

(20) a. En ella maeixa, la Maria ja no hi  confa
in her same the Maria alread/ not LOC rely
‘On herself Maria doesrt rely arymore’

(21) a. *A ella, la Maria la va veur de squida.
to her the Maria her PAST see of followed
*T o her, Maria sav immedidely.

We will not discuss them, since tleeis a hug amount of wrk offering an
independeny motivated accountdr sud facts without esot to LF reconstuc-



248 CaWPL 7, 1999 Xavier Villalba

tion. See among othey, Bass (1986), Grsti (1995), Garon & Peteis (1990),
Stenefeld (1997), Villiams (1994).

3.2. Moe on bound mmnouns

We hae seen in 2.1. thavith respect to dislodas, quantiérs nust pecede the jor
nouns thg bound However, Zubizareta (1998) points out theistence of the
following examples in vhich informaional factoss play a cucial role (small cas
indicate focus stess; | espect Zubizaeta’s glosses):

(22) a. El primer dia de escuela,su MADRE deberdacompafiara
the first day of school his mother must accompap ACC
cada nifio
every child

b. A su hijo, cada made Ilo acompafiara
ACC her son eadh mother ACC.CL will-accompary

¢c. A su hijo, ningdn padre lo quiere castigr
ACC his child no father ACC.CL wants to-punish

(23) a. *El primer dia de escuela,su made deberdacompafara
the first day of school his mother must accompapnp ACC
cada nifio
every child

b. *A  su hijo, lo acompafiara cada made
ACC her son ACC.CL will-accompary ead mother

c. *?A su hijo, no lo quiere castigar ningun padre
ACC his child not ACC.CL wants to-punish no father

Wheteas (23) dllows from the surice-basedmproad sketdhed in these s,
(22) represents alear tallenge to it. Let us consider the sentences in detail.

In order to popety analze these sentences,avactoss must be consided:
information stucture and modalityAs the &entive reader will hae noticed for
the QP to bind the pnoun, it nust be pesupposed.e. it must be non-dcused
In (22), for example the subjecteceves contastive focus and the other e
rial in the sentence is desised These gamples a& reminiscent of Wliams's
(1994):

(24) a. His boss sa John
b. *His boss sa&v JOHN

As Williams points out, the topic hare of the binder lgitimates it as a dis
course binderIn other vords, the ponoun is not boundyithe gpaent binder in
its own sentencebut by a peviously introduced discowe binder (see Esdik-
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Shir 1997 or a similar poposal in aife-based fameavork). This anaysis seems
confrmed ly the bllowing:

(25) a. *El seucep va veur el Pere
the his boss PAST see the Pere
* His boss sa& Pere!

b. El Pereno va veur ningd perdoel seucg si que el
thePere not PAST see nobod/ but the his bossyes tha him
va veur, al Pere.

PAST see to-the Pere
‘Pere didnt see apbody, but hisboss did see him,dgre’

As the contast maks dear, the gpaent ba&ward binding is indeed an ins
tance of discowse binding which forces a eading of the pmoun as an E-type
pronoun. Oliously, if the binder isdcusedas in (23), discose binding beco
mes impossile, as no pavious discouse eferent is @ailable.

Moreover, another &ctor might be tstale in these xamples. Nothly, this
kind of ba&ward quantifer binding is contingnt on the modality of the sentence
Note tha (22) hare a modal grb, and (22) contains atb in the futue tense \ich
is inteipreted as a mat oHigation (similar to modashould. Also note tha(22)
has a gneic reading Interestingly enough, suta behwior is similar to thedcts
of scope and binding illusionsported by Fox & Sauetand (1996):

(26) a. Herthesis war is the halest br every student
b. Some people think thais wife stands behindrery grea man

As these authasrshav, when an pisodic contgt is provided, binding bece
mes dificult:

(27) a. ??Last gar herthesis ar is the hatest br every student

b. ??At the bginning of the dance last nighiswife stood behinévery
grea man

The same belvéor extends to Spanistkamples:

(28) a. *Ayer, a su hijo, cada made lo espeaba ante el
yesteday to his son, eatch mother him waited in-front-of the
colagio.
school

'Y esteday, his son, gery mother vas avaiting in front of the shool!

b. *Ayer, a su hijo, todaslas mades lo  espeaban ante
yesteday to his son, all the mother him waited in-front-of
el colegio.
the school
'Y esteday, his son, all the mothemere awaiting in front of the shool!
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C. *A su hijo, ningln padre lo casti;m@ en estemomento.
to his son none father him punishesin this moment
‘His son, no é&ther is punishing just me’

It is quite dear tha when the conte becomes gisodic the boundeading
turns etremely difficult, if not impossite.

It is interesting to note thiahis combin#don of discouse and modalityafctors
is & the gounds of Zubizaetas (1999) teament of some instances ditic dou-
bling of wh-elements. She stws contasts lile the bllowing:

(29) a. (?A quién no lo aguanta nadie?
whom(O) not acccl stand  nobody/(S)
b. *Aquién no lo aguanta Maria?

whom(O) not accc stand Maria(S)

(30) a. A quién (piensas que) lo deberia castigar
whom(O) (do you think tha) accc should punish
Maria/su mads?
Maria/his mother(S)
b. *A quién (piensas que) lo castigé Maria/su mad¥?
whom(O) (do you think tha) accd punished Maria/his mother(S)

The gst of Zubizaretas pioposal is thiathe ditic doesnt corefer with thewh-
element, bt rather with an agument of the indeendent asston licensed  the
negative/modal contet. In order to accountdr sud facts she deslops a leel of
representéion labeled Assdion Stiucture (very similar in spiit to the Focus
Stiucture of Etesdik-Shir 1997). Bnding futher leseath, it seems quite lddy that
the hulk of daa presented in this eer suppds Zubizareta’s insights in &or of
Assetion Stiucture as theelevant level for treging (some) bindingécts.

3.3.Moee on scope intactions

We hare seen thandependentdctos may affect puely stuctural relaions, rising
instances of@paent bakward bound ponoun. If this angkis is on theight trad,
a similar distating behaior is expected to dect scopeas vell. Again, the d&a
seem to comfm this ¢daim. Consider:

(31) [Qui vafer cada treball?]
‘Who did every job?’
Crec que cada treball el va  fer un estudiant.
think-1 tha every job  him PAST do a student

(32) [A qui va encaregar cada treball?]
‘To whom did (s)he order every job?’
Crec que cada treball el va encaregar a un estudiant.
think-l tha every job him PAST order to a student
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In geneal, cada Nmust hae scope wer the indehite in oder to obtain its
distributive reading Hence in (31), pecedence\er the inddhite allows the dis
tributive reading in vhich thee ae seeral students. Hoever, it is not dear tha the
inverse scopeaading is gailable, namey, tha there is a unique student thaid all
the jobs. In ader to obtain suta eading it is necessarthe esot to the unier-
sal collectve quantifer tots els teballs. In ary case when the sentenceceves
geneic contet, the irverse scopegading doesppear:

(33) [Qui acostuma aefr cada &ball?]
‘Who is used to doingvery job?’
Genealment cada treball el fa  un estudiant.
generlly every job him does a student

(34) [A qui acostuma a enaagar cada &ball?]
‘To whom did (s)he use to assigveey job?’
Genealment cada treball ' encarega a un estudiant.
generlly every job him assigns to a student

Interestinglyy enough, as Gemma Rig (p.c) notes, the wide scope inpee-
tation of the indeihite doesnt seem to be a speicifone but rather a type one
Here un estudianis focused and corast withuna becaia ‘a fellow’, un ajudant
‘an assistant’, etd-or these tw sentences to baut it is unnecessgithd the \ery
same student be the onetttlaes/gts odered all the jobs. iith conditions will ony
be afected if on some occasions it is a student, on some occasielhaa iin
some occasions an assistant, €hws, the scope ambiguity in (33)-(34) seems to
be spuious, or to use &x & Sauleands (1996) tems, illusive.

4. Condusion

Some gidence has beenqided tha a surbice-basedmproad to binding and
scope phenomena adetglp accountsdr the special bek#r of dislocaes. Moe
specifcally, it has been gued thaLF reconstuction is neither necessyamor ade
quae, once an indeendent pproad to the bcus-topic arculation of sentence
(the Split-Dpic Hypothesis) is assumethe iesultant pictug is a gammar without
resot to covert movement in viich binding/scope isslad of S-stucture. Finally,
it has been suggsted thagppaent counteexamples ddawe from indgpendent
factos, namef discouse contgt and modalityIt has been sugsted thathese
binding/scopedcts might eceive a poper teament in tems of an indpendenty
motivated level, like Zubizareta’s (1998) Assdion Stucture.
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